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Óránként  két  csöppet.  
(T.)  Országos  érdek,  hogy  a  szolnok  —  

czeglédi  vasútvonal-szakasz  második  vágá-
nya  kiépíttessék  Ha  ez  meglesz,  az  ujszászi  
vonal  napi  mintegy  1 6 0  vonatforgalmának  
fele  a  szolnok  -czeglédi  ketlés  vonalon  a  
czesdéd  -  budapesti  kettős  vágányu  vonalra  
(erőltetik,  mi  allai  az  ujszászi  vonal  óriási  
forgalma  a  gyakori  torlódástól  megszabadit-
tatik,  a  s z o l n o k -  czegiéd —budapesli  vonal  
a  vasúti  forgalomban  a  megillető  első  raugú  
forgalmi  vonallá  emelkedik.  

Sokat  lehet  erről  beszélni  ugy  a  vasút  
adminisztrácziója,  mint  a  vidék  gazdasági  
és  kereskedelmi  érdekei  szempont jából ,  de  
hát  tudják  ezt  a  vasutasok  is,  minden  bi-
zonynyal  a  kereskedelmi  miniszter  is  és  e  
vidék  közönsége  is.  

Mult  számunkban  hirt  adtunk  arról  a  
fontos  mozzanatról,  mely  a  kereskedelmi  
miniszter  kilenczven  milliós  beruházási  ja -
vaslata  folytán  a  czegiéd —szolnoki  vasút-
vonal  második  vágányának  kiépítésével  van  
vonatkozásban.  A  javaslat  ide  vonatkozó  ré-
sze  a  követkesö  :  

„A  szolnok —czeglédi  vonal  második  

TÁRCZA. 

Nővérem  eljegyzésére.  

G y ö n y ö r ű  a r e z o d  ha  l á t o m ,  
G y ö n y ö r k ö d v e  m e g c s o d á l o m .  
8 z i v j ó s á g o d ,  n e m e s  lelked,  
E l m u l t a  sok  s z é p  versed.  

Ki  veled  o l t á r h o z  m e h e t ,  
T é g e d  fe lesegül  vehet ,  
Mig  él ,  I s t e n e i  á l d h a t j a  :  
Mert  a z  üdvét  fe l tulal ta .  

J ó  voltál  é d e s  t e s t v é r n e k ,  
J ó  lesze l  m a j d  f e l e s é g n e k .  
E l t e t e k  ha  boldog  l észen  :  
En  is  m a g a m  a n n a k  é r z e m .  

É d e s  L ó r i m  mit  k íván jak  ?  
S z e r e l l e k  hőn  é s  mega ld lak  ;  
E g y s z e r ű e n  azt  k í v á n o m :  
L e g y e n  él ted  egy  s z é p  á lom  

* > « < * К.  E.  

Fejes  Nagy  István  és  az  állam.  
Irta  :  Szabó  Imr«.  

*><  Az  .Abony"  eredeti  tárczája.  

(Folytatás  és  vége.)  

M á r  ott  ha ladt  az  a l v é g e n ,  s  m é g  in  
igyáhan  m o t o s z k á l t a k  a  t e r h e s  g o n d o l á i d  

vágányának  kiépítése.  Miután  az  őszi  és  téli  
idényben  egyes  napokon  30-nál  több  vonat  
is  közlekedik,  a  II.  vágány  kiépítése  immár  
feltétlenül  szükséges.  A  második  vágánynak  
nehézsinü  felépítménnyel  való  lélesitésére,  
továbbá  a  közbeeső  és  a  végállomások  bő-
vítésére,  végül  a  szükséges  biztosító-berende-
zések  előállítására  2 . 2 0 0 , 0 0 0  K.  szükséges."  

Az  elmúlt  hónapok  keserves  tapaszta-
latai  után  jóleső  örömmel  üdvözöljük  ezt  
az  intézkedést,  mely  a  fentebbi  indokolás  
szerint  immár  bevégzett  ténynek  látszik.  

Annal  nagyobb  megütközéssel  hallottuk  
azonban  —  még  pedig  jó  forrásból  —  ama  
hirt,  hogy  n e m  e g y  m á s o d i k  v á g á n y  
k i é p í t é s é r ő l  V  a  n  s z ó ,  h a n e m  

c s a k  k é t  k i t é r ő  t e r v e z t e t i k  a  
p a l á d  i  с  s  i  é s  a  k e c s k é s c s á r d a i  
m e g á l l ó  h e l y e k n é l .  

Hat  ez  egy  igen  szerencsétlen  idea  len-
ne.  Az  állam  tetemes  kiadást  tenne  anélkül,  
hogy  a  bajokat  még  ugy  ahogy  is  megszün-
tetné.  Ideig-óráig  talán  segítve  lesz  a  for-
galmi  mizériákon,  de  pár  év  múlva  megint  
csak  ott  lennénk,  ahol  mádi  polgártárs  s  
kezdhetnök  újra  a  dolgot  másik  9 0 . 0 0 0 , 0 0 0 -
val,  holott  most,  alig  pár  millió  több  befek-

;  Misku  gyerek  nagy  fut tában  n  >l i  no  n  s z i l i d ,  
tahin  igy  bandukol t  volna  e g é s z  haznig .  

—  Mi  a  szösz  bánt ,  hogy  ugy  n e k e m  r o n t á l  ?  
—  H a j ,  F e j e s  Nagy  Is tván  u r a m ,  nagy  b a j  

van.  Itt  a z  á l lam  !  
E g é s z  végig  m e g b o r z o n g o t t  e r re  Is tván  u r a m  

h a t a l m a s  t e r m e t e .  
—  Már  hogy  ilt  v a n - e  ?  

—  Itt  az.  Viszi  is,  a m i t  e lv ihe t .  De  l e g j o b -
1  ban  a  t e h e n e i n k r e  fá j  a  foga.  Ofo- i  p e r s z ó n a ,  tud ja ,  

hogy  i n k á b b  az  ingünket  is  l e v e t j ü k ,  de  azt  n e m  
e n g e d j ü k . 

—  No,  —  szólal t  m e g  Is tván  u r a m b a n  egy  
h a n g  —  m o s t  m u l a s d  m e g  F e j e s  Nagy  I s t v á n ,  
hogy  k i c s o d a  is  vagy.  E léd  toppant  az  a  s z á z f e j ű  
s z ö r n y e t e g  s  azt  m o n d j a  :  á l l j  ki  hát  !  S  F e j e s  
Nauy  l s t v a n n a k  ki  is  kell  á l ln ia ,  ö  nein  h á t r á l h a t .  
Mert  b izony  volt  még  egy  kis  l e s z á m o l n i  v a l ó j u k .  
Mikor  ugyanis  az  i s tenfé lő  R é z i  néni ,  m á r  t.  i.  
I s tván  ur  f e l e s é g é n e k  az  é d e s a n y j a ,  k iadá  le lkét ,  
m i n d e n ,  a m i  utána  m a r a d t  a  l ádaf iában  s  a  te lek-
k ö n y v b e n ,  Is tván  u r a m é k r a  szá l l t .  Meg  is  é r d e m e l t e  
b e c s ü l e t t e l ,  mer t  nem  volt  á m  olyan  könnyű  dolog  
2 0  á l ló  e s z t e n d e i g  a  v e j e  l enni  R é z i  néninek  !  
El  is  puszt í tot ta  István  u r a m  e l ő d j é t  a  f é r j i s é g b e n ,  
c s a k  uz  ö  v a s t e r m é s z e t é n  n e m  fogott .  

Do  hogy  c s i p j e  m e g  a  k á n y a ,  e b h e z  is  oda-
dugta  a z  o r r á t  az  á l lam  ő k e g y e l m e .  Azt  m o n d t a ,  
j ó l  van  F e j e s  Nagy  Is tván ,  rászo lgá l tá l  a  p é n z -
m a g r a ,  de  most  m á r  f izesd  m e g  n e k e m  azt  a z  
ö r ö m e t ,  hogy  r á d o b h a t t a d  azt  a  h a n t o t  Réz i  néni  
k o p o r s ó j á r a . 

Ez  m é g  c s a k  m e g j á r n á .  H a n e m  nz  m á r  is len-
t e l e n s é g ,  hogy  m é l y e b b e n  a k a r t  be lenyúlni  az  
e r s z é n y é b e ,  mint  a h o g y  azt  j e g y z ő  uram  k io lvas ta  

t ö r v é n y e k b ő l .  Azér t  F e j e s  Nagy  Is tván  m e g  is  

letéssel  évtizedekre  meg  lenne  oldva  ennek  
a  vidéknek  vasúti  közlekedési  ügye.  

Azt  a  legprimitívebb  gondolkodású  pa-
raszt  ember  is  tudja,  hogy  egy  ló  luxus,  
csak  arra  való,  hogy  gyalog  ne  j á r junk ,  
kettővel  azonban  ntár  dolgozhatunk,  elvé-
gezhetjük  minden  dolgunkat,  még  a  másét  
is.  Ha  van  tehetségein,  van  hitelem,  garasos  
üzletet,  hatosos  belektetést  nem  csinálok,  
mert  garasos  üzlet  krajezáros  jövedelmet  
hoz,  az  idő  e  fölött  is  csak  ugy  elmegy  a  
nélkül,  hogy  azt  bölcs  előre  látással  kihasz-
náltuk  volna.  

Midőn  tehát  egy  abszolút  hasznos  be-
fektetésről,  ugy  a  vasút  forgalmi,  mint  egy  
egész  nagy  vidék  gazdasági  és  kereskedelmi  
és  ezekhez  füzödö  eminens  érdekeiről  van  
szó,  ott  garasos  politikát  űzni  nem  lehet,  
ott  a  pénzt  sajnálni  nem  szabad,  ezzel  el-
lenkező  felfogás  nemcsak  hogy  az  előre  lá-
tás  hiányát  tételezi  fel,  hanem  a  kis  befek-
tetés  —  bár  kevés  —  összegét  is  semmivé  
teszi,  elpocsékol ja.  

Ha  kevés  a  9 . 0 0 0 , 0 0 0  legyen  száz,  vagy  
annyi,  amenyi  kell  ;  de  a  bajokat  alaposan  
kell  orvosolni,  vidékünk  gazdasági  és  keres-
kedelmi  érdekeit  meg  kell  védelmezni.  Ez  

b i c s a k o l l a  m a g á t ,  hogy  ö  a n n á l  t ö b b e t  n e m  fizet .  
Ugy  látszik,  e z e r t  m o s t  m a j d  h o z z á  is  e l j ö n  

l á t o g a t ó b a  az  á l lam  ő k e g y e l m e  De  F e j e s  Nagy  I s tván-
nak  e n g e d n i e  n e m  s z a b a d .  N e m  tehet i  m á r  a  te-
kintely  mia t t  s e m .  

H á n y t a - v e t e t l e  e l m é j é b e n  a  dolgot ,  h o z z á -
m é r e g e t t e  b á t o r s á g á t  a  m e r s z é h e z ,  ö s s z e e g y e z t e t t e  
t e k i n t é l y é t  a  f u r f a n g j á v a l ,  mig  végre  pokoli  e s z m e  
vil lant  m e g  a g y á b a n .  Nagy  dirre l -durrul  fordult  b e  
a  p o r i á j a b a .  

-  Miska  I  Bandi  !  P a n n a  !  
A  g y e r e k e k  ö r ö m r e p e s ö  s i v a l k o d á s s a l  to long-

tak  h o z z á ,  b e l e c s i m p a s z k o d t a k  a  l á b á b a ,  b e l e m a r -
kol tak  a  z s e b é b e  vasái f iáért .  De  m o s t  l e h e s s e g e t t e ,  
o d a  s e  intett  az  a s s z o n y n a k ,  e g y e n e s e n  a z  i s tá l ló  
felé  tar tot t ,  ahol  uz  ö  két  szép ,  t a r k a  fo l tos  f e h é r  
t e h e n e  kérődzöt t  e g y k e d v ű e n .  H a t a l m a s  két  á l l a t ,  
m e g f e s z ü l ő  s i m a  bőrre l ,  duzzadt  tögyekke l ,  való-
s á g o s  ö s e r ö b e n .  Ugy  o d a t a r t o z t a k  e z e k  a  cs i l lád-
hoz ,  a k á r c s a k  a  h á r o m  l o m p o s  g y e r e k ,  akik  m o s t  
olt  ál l tak  az  istál ló  a j t ó b a n  tátott  s z á j j a l ,  b e l e -
c s i u i p a s z k o d v a  a z  a n y j u k  k ö t é n y é b e .  

De  volt  is  mit  látuiok  !  F e j e s  Nagy  I s tván  
u r a m  ingu j j ru  vetkőzöt t ,  h a s o n l ó k é p p e n  a  két  b é r e s  
g y e r e k  ;  e g y - k e t t ö i e ,  n é m i  kis  s u t t o g á s  u t á n ,  a m i  
korom  c s a k  ta lá lódot t  a  k é m é n y b e n ,  mind  o d a k e r ü l t  
a  k e n y é r s z a k a j t ó k b a n  az  i s t á l l ó b a .  

H a n e m  a m i  a z t á n  k ö v e t k e z e t t ,  az  m á r  F e j e s  
Nagy  I s tvánná  a s s z o n y o m b ó l  is  rémült  s iko l tás t  
c s a l t  ki.  De  h i á b a  s ikongot t ,  h i á b a  vis í tott ,  al ig  
n é h á n y  p e r e z  múlva  talpig  f e k e t e  t ehén  let t  a  
két  j á m b o r  p á r á b ó l .  F e j e s  Nagy  I s tván  u r a m  pedig  
ott  állt  e lőt tük  m e n n y e i  á b r á z a t t a l  s  m e g e l é g e d e t -
ten  dörzsö lge t te  ö s s z e  a  t e n y e r e i t .  

N e .  I  -  и  rt  volna  rá  a  kél  j á m b o r  á l la tra  a  
tu la jdon  -  ;nl(,  sőt  mi  t ö b b ,  a  két  j á m b o r  



is  egyik  tényezője  lenne  annak  a  folyamat-
nak,  mely  fejlődési  viszonyainkat  hatható-
san  előmozdítaná.  Hogy  miként,  erről  is  so-
kat  lehetne  beszélni,  de  hát  minek  kiabál-
junk  a  —  pusztába  ?  

А  В  О  Я  У ,  12.  szám.  

H á r c z i u s  15-:kj  ünnepé lyünk , .  

Ünnepel tük  mi  is,  m o s t  is,  mint  я  m ú l t b a n  
m á r c z i u s  idusát,  kegye le t te l ,  de  m i n t h a  k e v e s e b b  
le lkesedésse l  . . . .  

V á r o s u n k  suk  h á z á n  n e m z e t i s z i n  l o b o g ó t  len-
getett  a  s z é p  v e r ő f é n y e s  n a p  s z e l l ő j e ,  igen  kel le-
m e s  és  j ó l e s ő  é r z e l m e k e t  vál tot t  ki  b e n n ü n k  a  
róni .  kalh .  templom  t o r n y á r a  —  m o s t  e l ső  izben  —  
kitűzött  óriási  zász ló .  A  t e m p l o m b a n  8  ó r a k o r  
tiszt.  P u s z t a y  J á n o s  s.  l e lkész  c e l e b r á l t  ünnepi  
i s teni t iszte letet ,  R i t h n o v s z k y  k á n t o r  pedig  egy  gyö-
nyörű  alkalmi  é n e k e '  in tonál t .  

Innét  a  ref .  t e m p l o m b a  vonult  a z  ü n n e p l ő  
sereg ,  hol  nt.  K i s s  Z s i g m o n d  le lkész  m o n d o t t  
emelkedet t  h a n g ú  ünnepi  imát .  

Ezt  követ te  az  izr.  i m a h á z b a n  tartott  isteni-
tisztelet ,  me lyen  ft.  dr.  B l u m g r u n d  Naftali  rabbi  
tartott  igen  szép  h a z a f i a s  s z e l l e m ű  b e s z é d e t .  

Végül  a  polgári  iskola  ü n n e p é l y é r e  gyüleke-
zett  ö s s z e  az  ü n n e p l ő  közönség ,  mit  a  l eány  é n e k -
kar  a  „ H y m n u s " - s a l  nyitott  m e g .  M a r o s s y  B é l a  
t a n á r  haza f ias  a lka lmi  k ö l t e m é n y é t  s z a v a l t a  el  egy  
II.  oszt .  n ö v e n d é k ,  melye t  a  l e á n y  é n e k k a r  , F o -
h á s z "  cz imí í  p o m p á s  é n e k e  követe t t ,  Okányik  
K o r n é l i a  t a n á r n ő  v e z e t é s e  mel le t t .  

Gyökössy  L a j o s  t a n á r  ü n n e p i  b e s z é d e t  mon-
dott,  mit  a  iiű  é n e k k a r  . T a l p r a  m a g y a r "  c z i m ű  
é n e k e  követet t  M a r o s s y  B e l a  t a n á r  v e z e t é s e  a la t t .  

Igen  s z é p e n  szava l ta  el  P o l i t z e r  I lonka  End-
rödi  S á n d o r n a k  . H a z á m h o z "  c z i m ű  r e m e k  költe-
m é n y é t .  Az  ü n n e p é l y t  a  fiú  é n e k k a r  „ S z ó z a t " - a  
zár ta  be ,  mire  П о т о к у  I s tván  i g a z g a t ó  k ö s z ö n t e  
m e g  a  k ö z ö n s é g  m e l e g  é r d e k l ő d é s é t .  

Úgy  az  i s t e n i t i s z t e l e t e k e n ,  mint  az  iskolai  
ü n n e p é l y e n  r é s z t v e t l e k  ö s s z e s  egyle te ink  zász ló ik  
a la t t  és  a z  ö s s z e s  á l lami ,  m e g y e i  é s  községi  hiva-
ta lok ,  a  tan í tó tes tü le tek .  Dr.  M a d a r á s z  A d o r j á n  
j á r á s u n k  é r d e m e s  f ő s z o l g a b i r á j a  p o m p á s  disz-
n i a g y a r b a n  vett  részt  m i n d e n  ü n n e p i  m o z z a n a t o n .  

Délután  a  K o s s u l h - t é r e n  volt  ü n n e p é l y ,  mit  
az  iparos  d a l á r d a  „ H y m n u s " - a  nyitott  m e g .  

L i p t h a y  György  főbíró  v e z e t t e  b e  megnyi tó  
b e s z é d é v e l  az  ünnepi  b e s z é d e k  s o r o z a t á t .  

F t .  L é v a y  Mihály  orsz .  képvise lőnk  t o r o k b a j a  
miat t  az  ünnepi  b e s z é d e t  n e m  t a r t h a t t a  m e g ,  

d á r a  m a g a  is  e r ő s e n  kétkedet t ,  hogy  v á j j o n  mi-
c s o d á k  is  t u l a j d o n k é p p e n .  H á t r a - h á t r a v e t e t l é k  fe jü-
ket,  b á m é s z a n  tapadt  s z e m ü k  hir te len  f e k e t é r e  vált  
ö n t e s l ü k r e ,  s  v i s s z a - v i s s z a b ö g t e k  fel  fe lvágot t  far-
kukra . 

F e j e s  Nagy  Is tván  u r a m  m e g e l é g e d e t t e n  tusz-
kolta  ki  f e leségét  és  g y e r m e k e i t  az  i s tá l lóból ,  a z t á n  
se  szólt ,  se  beszé l t ,  kiült  u  h á z  e lé  a  l ó c z á r a ,  rá-
gyúj tot t  a  p ipára .  

É p p e n  j ó  ide je  volt,  m e r t  m á r  R e z e s  Már-
ton  ur,  a  f é l e l m e s  v é g r e h a j t ó  o d a  é r t  u  p o r t á j a  
e lé .  V e l e  volt.  két  z s i n ó r o s  h a j d ú ,  r e n d n e k  m i a t t a  
s  egy  ugri füles  g y e r e k ,  h a t a l m a s  d o b o t  c z i p e l v é n  
a  h á t á n .  

F e j e s  Nagy  I s tván  m e g v e t ő e n  n é z e t t  r a j t u k  
végig  :  m i c s o d a ,  hát  c s a k  i lyen  a z  á l l a m  k ü l s ő  
mivolta  ?  1  Nein  is  á t a l l o t t a ,  t i s z t e s s é g  no  e s s é k ,  
nagyot  köpni  a z  u t j u k  e l i b e ,  a z t á n  m é g  v í g a b b a n  
pipált  t o v á b b .  

—  Adj  I s t e n ,  F e j e s  Nagy  I s t v á n  u r a m .  
—  A d j o n ,  a  k inek  n i n c s e n  1  
—  Hát  itt  v o l n á n k .  F i z e t - e  k e l m e d  ?  
—  V a n  e s z e m b e  !  
•—  Akkor  á m  visszük ,  a m i t  v iszünk.  
—  N e m k ü l ü m b e n  !  —  volt  az  e g y k e d v ű  fe-

le le i .  R e z e s  ur,  régi  k i p i ó b á l t  s z o k á s á h o z  l i iven,  
e g y e n e s e n  az  i s tá l lónak  tar tot t ,  a m i r e  F e j e s  Nagy  
Is tván  u r a m  o l y a t  k u r j a n t o t t  ö r ö m é b e n ,  h o g y  a  
d o b o s - g y e r e k  i j e d t e n  é r e s z t e l t e  le  a  fö ldre  a  n a g y  
d o b o t . 

D e  a z é r t  fe lvet ték  az  á l l a m  j e i k é p e z ő i  a  
j e g y z ö k ö n y v e i  :  2  k o r o m f e k e t o  t e h é n ,  s z o k a t l a n u l  
f é n y t e l e n  s z ő r r e l .  

Mikor  a  fa luban  h i re  m e n t ,  h o g y  F e j e s  Nagy  
Is tván  u r a m  h o g y a n  te l te  c s ú f f á  a z  á l l a m o t ,  egy-
s z e r r e  fe l szököt t  az  é r t é k e  a  l e g m a g a s a b b  n u m e -
rusig .  T ó d u l t  a  falu  n é p e  a  k é t  j á m b o r  á l l a t  lá-
t á s á r a  a  e g y h n n g u a n  e l i s m e r t é k  I s t v á n  u r a m r ó l ,  

he lyot to  nt.  Kiss  Z s i g m o n d  ref .  l e l k é s z  m o n d o t t  
n a g y s z a b á s ú  ü n n e p i  b e s z é d e t ,  mit  V e v e r á n  Is tván  
tani tó  kiváló  s z a v u l l a t a  követe t t .  K ö z b e n  a  c z e g l é d i  
ünnepé lyrő l  m e g é r k e z t e k  :  ft.  L é v a y  Mihály  kép-
viselőnk  t á r s a s á g á b a n  S z e n t k i r á l y i  Z o l t á n  képvise lő ,  
ki  n y o m b a n  egy  t ü z e s  s z ó n o k l a t o t  tar to t t  a z  aktu-
ális  poli t ikáról ,  ü t á n n a  M a r k o s  Gyula  o r s z .  kép-
vise lő  mondot t  el  e g y  h a z a f i a s  k ö l t e m é n y t .  M a j d  
közk ívánat ra  D o b r o v i c s  Milán  m o n d o t t  n é h á n y  
le lkes í tő  szót .  Ve lük  volt  Markovics  s z e r b  lap-
s z e r k e s z t ő  is  B u d a p e s t r ő l .  Végül  T o m e s k ö z y  Ger-
zson  k ö s z ö n t e  m e g  az  ünnepi  s z ó n o k o k n a k  le lkes  
k ö z r e m ű k ö d é s ü k e t .  K ö z b e n  az  iparos  d a l á r d a  a d o t t  
elő  hazaf ias  d a l o k a t  K o v á t s  B e l a  k a r n a g y  veze-
tése  a lat t .  

E s t e  v a l a m e n n y i  k ö r b e n  ünnepi  k ö z v a c s o r a  
volt,  több  h e l y e n  t á n c z m u l a t s á g g a l .  L e g k i v á l ó b b  
volt  a z o n b a n  a  P o l g á r i  kör  h a g y o m á n y o s  köz-
v a c s o r á j a ,  m e l y e n  a z  e z ü s t  ser legge l  K á s s a  S á n d o r  
m é l t a t t a  a  n a p  j e l e n t ő s é g é t .  F t .  L é v a y  Mihály  
K o s s u t h  F e r e n c z  ü z e n e t é t  t o l m á c s o l t a ,  hogy  b í z n i  
k e l l ,  iner t  a g g o d a l o m r a  n i n c s e n  
о  к.  T e m e s k ö z y  G e r z s o n  k i f e j e z é s t  adot t  az  a g g o -
d a l m a k n a k ,  m e l y e k  a  p o l g á r s á g  k ö r é b e n  itt  kint  a  
por i te r iákon  j e l e n t k e z n e k ,  de  az  ü z e n e t  és  s z e r e -
tett  k é p v i s e l ő n k  ő r k ö d é s e  m e g  kell  hogy  nyugtas -
svu  b e n n ü n k e t ,  t e h á t  b í z u n k  és  v  á  r  u  n  k.  
Nt.  K i s s  Z s i g m o n d  r e m e k  b e s z é d b e n  f e j t e t t e  ki  
b i z o n y o s  e l l e n z é k i  s z e l l e m  j o g o s u l t s á g á t ,  m e r t  sok-
s z o r  c s a l ó d o t t  m á r  a  n e m z e t ,  m é g  v e z é r e i b e n  is.  

T e m e s k ö z y  G e r z s o n  re f lektá l t  a  b e s z é d r e ,  
t a g a d v á n ,  hogy  a  n e m z e t  v e z é r e i b e n  c s a l a t k o z o t t  
vo lna ,  mint  azt  a z  u j a b b  kor  t ö r t é n e t e  b i z o n y í t j a ,  
B e t t b l e n ,  B o c s k a y ,  R á k ó c z i ,  Kossuth  v e z é r e k  d i c s ő  
te t te ikke l .  A  t ö b b i e k ,  a k i k e t  i lyenckül  vélt  a  köz-
tudat .  de  a k i k b e n  c s a l ó d o t t  a  n e m z e t ,  n e m  v o l t a k  
v e z é r e k .  Most  is  bízik  a  v e z é r e k b e n ,  a z o k  l ege l -
s ő j é b e n ,  K o s s u t h  F e r e n c z b e n  é s  a n n a k  hü  k a t o -
n á j á b a n ,  ft.  L é v a y  Mihály  orsz .  k é p v i s e l ő n k b e n ,  
k inek  e g é s z s é g é r e  üriti  p o h a r á t .  

F e l k ö s z ö n t ö k e t  m o n d t a k  m é g  Vél i  Miksa  és  
M á l h é  J ó z s e f .  

Ü d v ö z l ö s ü r g ö n y  küldete t t  K o s s u t h  F e r e n c z -
n c k  é s  G u l n e r  Gyula  f ő i s p á n n a k .  

T i z  ó r a  után  ft.  L é v a y  Mihály  m e g l á t o g a t t a  
az  ö s s z e s  k ö r ö k e t ,  m i n d e n ü t t  l e lkes  h a n g u l a -
tot  ke l tve  K o s s u t h  F e r e n c z  ü z e n e -
t é v e l . 

H o z z á s z ó l á s  e g y  é p i t K e z é s h e z .  

A  he lybe l i  „ K a l h o l i k u s  0 1 v a s ó - e g y l o t " - n e k  
4 0 0 - a t  f e l ü l h a l a d ó  tagsági  l é t s z á m a  a r r a  indí to t ta  
a z  e g y e s ü l e t  v e z e t ő s é g é t ,  h o g y  r é s z i n t  a  t a g o k  

k é n y e l m é r e ,  r é s z i n t  a  j e l e n t é k e n y  s z á m ú  l e g é n y -
tagok  t á n c z m u l u t s á g a i n u k  c z é l j á b ó l  m e g f e l e l ő ,  tá-
g a s  t e r m e t  l é tes i t se i i  a  m a i  n a g y s z o b a  h e l y e t t .  
L  végből  két  t e r v e z e t  is  n y ú j t a t o t t  b e  a  v e z e t ő -
s é g h e z ,  a m e l y e k  közül  a z  egyik  a  n é g y z e t  a l a k ú  
n a g y s z o b a  é s  a  m e l l e l t e  f e k v ő  t é g l á n y  a l a k ú  h o s s z ú  
s z o b a  e g y b e s z a k i t á s á b ó l  é s  egy  m é t e r  f a l e m e l é s s e l  
a  t ö r z s é p ü l e t b e n  i r j a  e l ö  a  n a g y t e r e m  a l a k í t á s á t  
o l y a n k é p p e n ,  h o g y  e z e n  á t a l a k í t á s s a l  e g y i d ö b e n  
a z  o l v a s ó s z o b a  is  m e g n a g y o b b i t t a t n é k  s  n z o n k i v ü l  
az  é p ü l e t  déli  m e g h o s s z a b b í t á s a k é n t  c s a t o l t a t n é k  
a  f ő é p ü l e t h e z  egy  t á r s a l g ó s z o b a  é s  s z o l g a l a k á s ,  
az  u t c z a  felöl  a z  é p ü l e t  h o m l o k r é s z e  pedig  n é m i ,  
a  m a i n á l  d i s z c s c b b  k ü l s ő t  n y e r n e .  —  A  m á s o d i k  
t e r v e z e t b e n  s  t ö r z s é p ü l e t ,  a z  o l v a s ó s z o l r a  j e l e n t é -
k e n y  m e g n a g y o b b i t á s á n  é s  a  p i n c z e t o r o k  m á s  
i r á n y b a n  való  é p í t é s é n  k ívül ,  t e l j e s e n  é r i n t e t l e n  
m a r a d  ;  a  k ívánt  1 0 0  n ó g y s z ö g m é t e r  n a g y s á g ú  t á n c z -
le re in  déli  m e g h o s s z a b b í t á s s a l  a n n a k  n y u g a t i  fe lé -
h e z  épí t te t ik  s  e n n e k  v é g é h e z  r a g a s z t a t n é k  a  h á z -
m e s t e r  s z o b á j a  é s  k o n y h á j a .  Az  o l v a s ó s z o b a  m e g -
h o s s z a b b í t á s a  m i a t t  a  t ö r z s é p ü l e t  a z  u d v a r  felől  
t á g a s  f o l y o s ó t  nyer ,  a h o n n a n  s z o l g á l n a  a  b e j á r a t  
a  i á n c z l e r e m b c  é s  a  t ö b b i  h e l y i s é g e k b e .  —  Az  
u tóbb i  t e r v e z e t n é l  is  l e h e t  a l k a l m a z n i  a z  e l s ő  terv-
r a j z o n  f e l t ü n t e t e t t  d i s z i t é s t .  A  k é t  t e r v e z e t  közöt t  
ugy  c z é l s z e r ü s é g i ,  m i n t  g a z d á l k o d á s i  s z e m p o n t b ó l  
ó r i á s i  k ü l ö m b s é g  v a n .  Az  e l s ő  terv  s z e r i n t  e l ő s z ö r  
r o m b o l n i  kell  s  c s a k  a z u t á n  l e h e t  é p i t e n i .  A  m á -
sodik  t e r v e z e t n é l  a z  o l v a s ó s z o b a  m e g n a g y i l á s a  m i a t t  
c s a k  e g y  k ö z f a l  d ö n t e t i k  ki,  m i g  a  t ö b b i  h e l y i s é -
gek  é r i n t e t l e n  m a r a d n a k ,  a z  n j  é p ü l e t ,  i l le tve  t á n c z -
t e r e m ,  h o z z á r n g a s z t a t i k  a  t ö r z s é p ü l e t h e z .  E n n e k  
a l a p j á n  a  t ö r z s é p ü l e t b e n  e l h e l y e z k e d e t t  e g y e s ü l e t  

!  a z  ö  h e l y i s é g e i v e l  m e g m a r a d n a  e r e d e t i s á g e b e n  a z o n  
s z e n t  c z c l o k n a k  é s  f e l a d a t o k n a k ,  a m e l y e k  e z t  a z  
e g y e s ü l e t e t  é l e t r e  k e l t e l t é k ,  a  t á n e z t e r e m  pedig ,  
a m e l y r e  t a g a d h a t a t l a n u l  i m m á r  s z ü k s é g  v a n ,  épi t -
l e s s é k  a  t ö r z s é p ü l e t  m e l l é ,  mint  a n n a k  k i e g é s z í t ő  
r é s z e  s  n e  h e l y e z t e s s é k  k é t e s  k i m e n e t e l ű  r o m b o -
l á s o k  á r á n  m a g á b a ,  a z  e d d i g  s o k  b e f e k t e t é s t  igé-
nyelt  egy le t i  h e l y i s é g e k  h e l y é r e ,  —  a  t ö r z s é p ü l e t b e .  
É s  k é r d e m ,  v a n - e  s z ü k s é g  c z  e s e t b o n  a  r o m b o -
l á s r a  ?  E r r e  e g é s z  h a t á r o z o t t a n  c s a k  a z t  f e l e l h e -
t e m ,  hogy  n i n c s  s z ü k s é g .  R o m b o l á s t  kell  v é g e z n ü n k  
ot t ,  a h o l  a  h e l y s z ű k e  e r r e  k é n y s z e r i t ;  de  a h o l  
b ő s é g e s  he ly lye l  r e n d e l k e z ü n k  s  m é g  h o z z á  a  
c z é l n a k  m e g f e l e l ő b b  é p ü l e t r é s z t  n y e r h e t ü n k ,  a  r o m -
b o l á s  m e l l e t t  e g y e t l e n  e g y  indok  s e m  á l l h a t  m e g  
a n é l k ü l ,  h o g y  az t  m e g e z á f o l n i  n e  l e h e t n e .  V a g y  
m e l l é  é p í t s e n  a  t ö r z s é p ü l e t h e z  a z  e g y e s ü l e t ,  v a g y  
a d j a  el  igy,  a h o g y  m o s t  áll  a  h á z  é s  é p í t s e n  e g y  
m á s  f u n d u s o n  m e g f e l e l ő  h e l y i s é g e t ,  d e  n e  r o m -
b o l j o n  s  n e  h e l y e z z e  m a g á b a  a  f ő é p ü l e t b e  a  t á n c z -
t e r m e t ,  m e r t  igy,  a h o g y  m o s t  ál l ,  m é g  m c g v á s á r o l -

h o g y  r e t t e n e t e s  a g y a f ú r t  e m b e r  !  
F e j e s  Nagy  Is tván  u r a m  k ö n y ö k i g  v á j k á l t  a  

d i c s ő s é g b e n ,  Most  m á r  K e r e k e s  A n d r á s n á l  is  n a -
g y o b b n a k  tar to t ta  m a g á t ,  e g y ó b b  e m b e r f i á v a l  pe-
dig  c s a k  a  vál lán  k e r e s z t ü l  b e s z é l t .  P e d i g  h á t r a  
volt  m é g  a  f e k e t e  l e v e s  :  a  l i c z i l á c z i ó  !  A k k o r  
f o g j a  c s a k  fe l tenni  a  n e v e z e t e s s é g  ö r ö k z ö l d  ba-
b é r j á t ,  a  b e f e j e z n i  ezt  a  s z ö r n y ű  vig  k o m é d i á s  
j á t é k o t ,  m e l y b e n  n e v o l s é g e s s é  teszi  az t  a  l e g n a -
g y o b b  földi  h a t a l m a s s á g o t  ;  a z  á l l a m o t .  

A  l io i tác ió  n a p j á r a  u g y a n i s  b e h a j t a t t a  a z  er-
dei  a k o l j á b ó l  a  más ik  ké t  f e k e t e  t e h e n é t ,  a m e l y e -
ket  n e v e l ő d n i  küldött  o d a .  G ö d h ö s  két  p á r a  volt .  
P ó k o s  l á b b a l ,  k e h e s  mel le l ,  p i s z k o s  f e k e t e  s z ő r r e l .  
C s a k  hálni  j á r t  b e l é j ü k  a  p á r a .  Nem  voltak  e g y é b -
r e  valók  mint  a  m é s z á r o s  b u n k ó j á r a .  A  m á s i k  két  
á l la to t  pedig  f e h é r r e  m o s a t t a  s  o d a  á l l í ta t ta  m u t a -
t ó b a  az  u d v a r r a .  O l y a n o k  v o l t a k  e g y m á s  m e l l e t t  
mint  a  bibl ia i  k ö v é r  e s z t e n d ő  a  hét  s o v á n y  m e l l e t t .  

R e p e s ő  ö r ö m m e l  v á r t a  I s t v á n  u r a m  a z  á l la -
m o t  e r r e  a  kegyet len  t r é f á r a .  S  a z  b i z o n y  —  m á r  
c s a k  ez  a  s z o k á s a  —  n e m  s o k á i g  v á r a t o t t  m a g á -
ra .  M e g é r k e z t e k  R e z e s  u r a m  hü  t á r s a i ,  é h e s e n ,  
s z o m j ú h o z v a ,  b a l á l r a  f á r a d t a n .  Mert  ne  add  Is ten ,  
hogy  a k á r  j ő  p é n z é r t  is  —  va laho l  Ízletes  h a r a p -
ni  valót  k a p t a k  vo lna ,  a  k o r c s m á b a n  is  o lyat  ta-
lál tak  e l é j ü k  h o g y  m a j d n e m  kifordult  a  g y o m r u k  
tő le .  H j a ,  ugy  kell  uz  á l l a m n a k  !  

F e j e s  u r a m  t i sz tesúggel  l eü l te t te  őket ,  Ö  ma-
ga  pedig  o d a  t e l e p e d e t t  m e l l é j ü k  l o m p o s  kölyké-
vel  s  m e n y n y e i  é l v e z e t t e l  f a l a t o z o t t  egy  finom  
s o n k a  c s o n t r ó l  é s  ivott  rá  n a g y o k a t .  A b á r o m  gye-
rek  is  kézze l  p o f o z t a ,  ső t  m é g  a  f a l u b e l i e k n e k  is  
j u t o t t ,  akik  ide  c s ő d ü l t e k  F e j e s  Nagy  I s tván  u r a m  
l á t ó j á r a .  C s a k  a z  á l l am  s z o m é l y e s i l ő i  m a r a d t a k  
k í n á l á s  nélküi ,  s a n d a  s z e m e t  ve tve ,  u  f a l a t o z á s t ó l  
n e k i p i r o s o d o t t  a r e z o k r a .  H e j ,  pedig  a  d o b o s g y e r e k  
ugy  e l l á t o t t á  a  s z á j á t  a  n a g y  k i v á n s á g  m i a t t  de  

ugy,  hogy  m é g  a  d o b o t  is  e l f e l e d t e  ütni ,  a m i g  R e -
z e s  u r a m  o d a  n e m  m a r k o l t  ké t  k e z é v e l  a z  ü s t ö k é b e .  

Nagy  n e h e z e n ,  I s t e n  k ü l ö n ö s  j ó v o l t á b ó l ,  e l -
kelt  a  k é t  s o v á n y  p á r a  v a l a h o g y  :  é p p e n  c s a k  h o g y  
ki te l le t t  a z  á l l a m  k ö v e t e l é s e .  Mikor  a z t á n  b e s ö p ö r -
te  R e z e s  ur  a  p é n z t  a  z s e b é b e ,  o d a  s z ó l t  h o z z á  
F e j e s  u r a m  s u n y i  á b r á z a t t a l .  

—  M e g n é z t e  k e n d  a z t  a  ké t  p á r á t  ?  
—  A z t á n  mit  l á t n é k  r a j t u k  ?  
—  Azt ,  h o g y  F e j e s  N a g y  I s t v á u  u r a m n a k  

m é g  a z  á l l a m  s e m  p i p á l .  —  Adj  I s t e n  !  
A  falu  n é p e  a j k á n  s z á j r ó l  —  s z á j r a  j á r t  a  

b á m u l a t  f e l k i á l i t á s a  :  m i c s o d a  n a g y  e m b e r !  
F e j e s  Nagy  I s t v á n  ugy  é r e z t e ,  hogy  az  a -

nyák  r a m u t a t n a k  s  az t  s ú g j á k  a  g y e r m e k e i k n e k  :  
i lyen  légy  ;  hogy  a  g a l a m b o k  ö  e l ő t t e  h a j l o n g n a k ,  
é l i s m e r ö e n  b ú g v á n  :  kukurru  !  s  b o g y  az  é g e n  ra -
g y o g ó  n a p  r e á  b o c s á t j a  l e g s z e b b  s u g a r á t ,  m e l y  
k ö r ü l f o n j a  s u g á r k o s z o r u v a l  d e r e s  f e j é t .  N a g y o t  
t o p p a n t o t t  a  j o b b  l á b á v a l ,  m i n t h a  a  l e g y ő z ö t t  á l -
lam  s z ö r n y n e k  n y a k á r a  l é p e t t  v o l n a ,  a m e l y  m e g -
s z é g y e n ü l v e  ol t  f e t r e n g  l á b a i  e l ö l t .  

Nagy  d ö l y f ö s e n  kiült  u  k a p u  előtt i  l ó c á r a ,  
n e k i v e t e t t e  a  h á t á t  k e m é n y e n  a z  a j t ó f á n a k  s  a  
n a g y  b o l d o g s á g  d e r i i j e  . r á n g a t ó z o t t  u  s z i g o r ú s á g  
r á n c z a i b a  e r ő l t e t e t t  a r c á n .  

H i á b a  ritt  a z  u d v a r o n  I s t v á n n é  a s s z o n y o m ,  
hogy  o d a  a  két  f e k e t e  t e h é n ,  m i k o r  c s a k  b e k e l l c t t  
vo lna  nyúlni  a  l á d a f i á b a ,  m o n d o m ,  m i n d h i á b a ,  
s e m m i  s e m  tudta  b e f e l h ö z n i  I s t v á n  u r a m  r e t t e n e -
t e s  j ó  k e d v é t .  

Vál t ig  a z t  h i t te  ö  k e i i n c ,  h o g y  m o s t  ö  a l a -
p o s a n  r á s z e d t e  l e g n a g y o b b  é s  l e g l u l c l m e s e b b  e l -
l e n s é g é t ,  az  á l l a m o t .  

Azt  bi t tó  é s  v é g t e l e n  b o l d o g  volt  e b b e n  a  
h i t b o n . 

M e r t  e z  o lyan  igen  j ó l  e s e t t  neki  1  

X.  évtolyam.  
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h a t ó  i n a g á n l n k n a k ,  d e h a  n a g y t e r e m m é  a l a k í t j a  
h e l y i s é g e i t ,  n e m  t u d o m  a k a d n a - e  r e á v e v ő .  H a  
p e d i g  á r ú b a  n e m  b o c s á t j a  a z  e g y e s ü l e t  s  n e m  
l e s z  e l a d ó  s o h a s e m  a z  e g y l e t i  h á z ,  a k k o r  m e g  
é p p e n  k ö t e l e s s é g e  a z  e g y e s ü l e t n e k  h o z z á é p í t é s s e l  |  
g y a r a p í t a n i  s  n e m  l e r o m b o l n i  a  m e g l e v ő  é s a 
t á n c z m u l a t s á g o k  a l k a l m á v a l  is  c z ó l s z e r ü e n  fe l -
h a s z n á l h a t ó  s z o b á k a t .  

A  m a i  n a p o n  t a r t j a  a z é r d e k e l t  e g y e s ü l e t  о  
t á r g y b a n  k ö z g y ű l é s é t .  T a g t á r s a i m  b i z o n y á r a  j ó l  
m e g  f o g j á k  g o n d o l n i  a z t ,  h o g y  m e l y i k  t e r v e z e t  
v é g r e h a j t á s á r a  f o g j á k  a d n i  d ö n t ő  s z a v a z a l a i k a i . .  
B e f o l y á s o l n i  n e m  a k a r t a m  s e n k i t ,  c s a k  m e g v i l á -
g í t o t t a m  n é m i l e g  a z t a  t e r v e t ,  a m e l y  f ö l ö t t  h a t á -
r o z n i  a z ö s s z e s  t a g o k n a k  j o g u k  v a n .  A z  e g y e s ü l e t  
v e z e t ő s é g é n e k  c z é l j a  k ü l ö n b e n  h e l y e s  é s p á r t o l á s r a -
m é l t ó ,  a  t e r v e z e t e k  k ö z ü l  a z o n b a n  g y ő z z ö n  a j o b b  !  

Veverán  István,  
választmányi  tag.  

A  tavaszi  szőlőmunkákról.  
—  Я fiatat  tőkék  kezelése  a nyitásnál. — 

T ö b b  g a z d a  k é r d e z t e  t ő l e m ,  h o g y  n y i t á s  u t á n  

m i é r t  f e d e t e m  e l  n y a k i g  a  f i a ta l  t ö k é k e t ,  a z ö 

v i n c z e l l é r j e  k i n y i t j a  é s a z t m o n d j a  :  u g y  kel l a z t 

h a g y n i ,  u g y  j ó  a n n a k .  —  A  f e l e l e t e m  e r r e  a n y -

n y i r a  k ö z é r d e k ű ,  h o g y  é r d e m e s  l e s s z  b ő v e b b e n  

k i f e j t e n i . 

H á t  n z t  j ó l t e s z i  a  v i n c z e l l é r ,  h a a  fiatal  

o l t v á n y  n y a k á t ó l  is  e l t i s z t i t j a  a  f ö l d e t ,  m e r t  a b b a n  

i g a z a  v a n ,  h o g y  a  n a p  l e s ü t i  a r r ó l  a  tél i  p e n é s z t ,  

e d z i  a z o l t á s t  s t b .  D e a z t  n e m  m o n d j a  m e g  a  

v i n c z e l l é r ,  h o g y  m i é r t  h a g y j a  ú g y  n y i t v a  t o v á b b  is  

a z t  a  t ö k é t  ?  

M e g m o n d o m  t e h á t  é n  !  —  A z é r t  h a g y j a  ú g y ,  

m e r t  a k k o r  a  n a p  u g y  m e g s z á r í t j a  a  t ö k e  n y a k á t ,  

h o g y  n y á r o n  á t  n e m  h a j t  h a r m a t g y ö k e r e k e l ,  k e v e -

s e b b  b a j l ó d á s t  o k o z  a  t i s z t á n t a r t á s a .  H i s z e n  e z  

a k k o r  j ó  d o l o g  u g y e b á r  ?  J ó  a  v i n c z e l l é r n e k e g y 

k i c s i t ,  d e  b e z z p g  á r t á m  a  g a z d á n a k  d e  n e m  

k i c s i t  I  

M e r t  a  j ó s á g o s  n a p s u g á r  n e m  n é z i  á m ,  h o g y  

e m e z  e r ö s e b b  t ö k e ,  a z  m e g  g y e n g é b b ,  —  e g y f o r -

m á n  s ü t m i n d e n i k r e  !  E b b ő l  a z t á n  a z  k ö v e t k e z i k ,  

h o g y  s o k  g y e n g e  t ö k e  s z e n v e d ,  s o k p e d i g  b e l e  i s  

p u s z t u l  a z  e d z é s b e .  N a p é g e t é s t  k a p .  E z t  a z t á n  n e m  

k e l l  t ö b b e t  g y ö k e r e z n i  c s a k u g y a n  !  P ó t o l t a t h a t j a  a  

g a z d a  !  

M i n d e z e k b ő l  a z  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a z  e g y - ,  

k é t - ,  h á r o m  é v e s  t ő k é k e t  n y i t á s k o r  s z e l l ő z t e s s ü k  

ki ,  d e e g y - k é t  n a p  m ú l v a  f e d e s s ü k  e l  a z  o l t á s  

h e l y é i g ,  c s i r k é z t e s s ü k  b e !  E g y  k i s s é  t ö b b  d o l g o t  

a d ,  d e m e g m e n t j ü k  v e l e  a  t ö k e  é l e t é t .  A z t  is  

m e g t a n u l h a t j a  e b b ő l  a  g a z d a ,  h o g y  h a n e m  ke l l  

g y ö k e r e z n i  n y á r o n  á t  a  fiatal  s z ő l ő t  :  a k k o r a z 

r o s s z u l  vol t  k e z e l v e ,  s  h a  a  k ö v e t k e z ő  

é v e k b e n  s o k a t  k e l l  p ó t o l n i :  i m e  

e z  v o l t  a z  o k a !  

Vaday  József.  

MI  U J S A G ?  
—  Két  ünnep.  F o l y ó  h ó  2 5 - é n  üli  a  

r ó m .  k a t h .  a n y a s z e n t e g y h á z  G y ü m ö l c s o l t ó  B o l d o g -
a s s z o n y  ü n n e p é t ,  a  m a i  n a p o n  p e d i g  a  l e g s z e b b  
v a s á r n a p o t ,  V i r á g v a s á r n a p j á t  a n n a k ,  a  s z e n t t ö r t é -
n e t i  e s e m é n y n e k  e m l é k é r e ,  h o g y  e g y  i l y e n  n a p o n  
v o n u l t  b e a z  i s t e n i  M e g v á l t ó  J e r u z s á l e m  v á r o s á b a ,  
a m i d ő n  a  n é p  h o z s á n n á v a l  f o g a d t a  D á v i d  f iât  s  
r e á  n é h á n y  n a p r a  „ f e s z í t s d  m e g " - e t  k i á l t o t t  f e l é j e .  
V á j j o n  n e m - e  k ö v e t i  n a p j a i n k b a n  is a  „ h o z s a n n á i "  
a  „ f e s z í t s d  m e g ! " ?  

—  Képviselőnk  az  országházban.  
A  t a n í t ó k  fizetésrendezésének  t á r g y a l á s á n á l  ft ,  L é -
vay  M i h á l y  o r s z .  k é p v i s e l ő n k n e k  a z t a  m ó d o s í t ó  
i n d í t v á n y á t ,  h o g y  „ a z  i s k o l a i  g o n d n o k s á g  t a g j a  
n e m  l e h e t  a z ,  ak i  k ö z b o t r á n y o s  e l e i m ó d o t  f o l y t a t " ,  
u g y  a  k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t e r ,  m i n t  a z  o r s z á g -
g y ű l é s  e l f o g a d t a .  

—  Zsidé  ünnepek.  A z i z r a e l i t á k h ú s -
v é t j a  f o l y ó  h ó З О . - á t ó l  á p r i l i s  O. -á ig  t a r t ,  m e l y  idő  
a l a t t  k o v á s z t a l a n  k e n y é r r e l  k e l l  é l n i ü k .  —  B o l d o g  
ü n n e p l é s e k e t . 

—  Halálozás.  V á r a d y  J á n o s  r ó m .  k a t h .  

t a n i t ó  é s  i p a r i s k .  i g a z g a t ó  é d e s a n y j a  Ó k a n i z s á n  
f o l y ó  h ó 1 2 . - é n  e l h u n y t .  —  F o g a d j a  a  g y á s z o l ó  
c s a l á d  ő s z i n t e  r é s z v é t ü n k e t .  

—  H a l á l o z á s .  Ô K e c s k e  k ö z s é g  é r d e m e k -
b e n  g a z d a g  f ő j e g y z ő j e ,  ki 4 0 é v i g  v i s e l t e  a  k ö z -
s é g r e  á l d á s o s  t i s z t é t ,  f o l y ó  h ó  1 9 - é n  0 4  é v e s  
k o r á b a n  e l h u n y t .  H a l á l á r ó l  a  k ö z s é g  k ü l ö n  g y á s z -
j e l e n t é s t  a d o t t  k i ,  m e l y b e n  n a g y  e l i s m e r é s s e l  é s  
h á l á v a l  a d ó z o t t  s z e r e t e t t  f ő j e g y z ő j é n e k .  

—  Közgyűlés.  M a  d é l u t á n  3  ó r a k o r  é p í t -
k e z é s i  ü g y b e n  k ö z g y ü l é s e z i k  a  „ K a t h .  O l v a s ó e g y l e t . "  
E  r e n d k í v ü l i  n a g y g y ű l é s e n  r e m é l h e t ő l e g  a z o k  a  
t a g o k  is j e l e n  l e s z n e k ,  akik  m á s k o r  n e m  s z o k t a k  
é r d e k l ő d n i  a z  e g y e s ü l e t  a n y a g i  é r d e k e i  i r á n t .  D e  
m o s t  o t t l e s z n e k  m i n d a n n y i a n ,  h o g y  a  t ö b b  e z e r  .  
k o r o n á t  i g é n y l ő  é p í t k e z é s n e k  nzt a  t e r v e z e t é t  fo -  I  
g a d j á k  e l ,  a m e l y  a  c z é l s z e r ü s é g i  é s  a  g y a r a p í t ó  
g a z d á l k o d á s i  e l v e k n e k  a  l e g j o b b a n  m e g f e l e l .  .  

—  K o s s u t h - s z o b o r r a .  A  hét  folyamán  
L á n g  O s z k á r  —  —  —  —  5  k o r .  — fi!., 
B a t t i k  M i k l ó s  —  —  —  —  1  „  —  „  '  
j u t t a t o t t  h o z z á n k  a  „ K o s s u t h -
s z o b o r  a l a p "  j a v á r a .  —  E d d i g  
k i m u t a t o t t  ö s s z e g  —  —  —  2 7 9 4  „  6 0  .  

E d d i g i  g y ű j t é s  -  —  —  —  2 8 0 0  k o r .  G6  fill.  

—  T a n f o l y a m o n .  S z ű c s  I s t v á n  r k n t h .  
e l e m i  é s  g a z d a s á g i  i s m é t l ő  i s k o l a i  t a n i t ó  e d d i g  
m e g s z e r z e t t  i s m e r e t e i n e k  g y a r a p í t á s a  c z é l j á h ó l  a  
k e s z t h e l y i  k é t h e t e s  g y i i m ö l c s é s z e t i  t a n f o l y a m r a  vé-
t e t t e  f e l m a g á t  s  e z  i d ő  s z e r i n t  s z o r g a l m a s a n  h a l l -
g a t j a  a z e l ő a d á s o k a t .  I s t e n  s e g í t s e  t ö r e k v ő  b a r á -
t u n k a t  s  m i  m e g  é r h e s s ü k  a z t ,  h o g y  e  t é r e n  
s z e r z e t t  t a n u l m á n y a  á l t a l  s i k e r ü l j ö n  n e k i m é g 
e m b r i ó j á b a n  l e v ü  g y ü m ö l c s é s z e t ü n k  k i f e j l é s é t  e l ő -
m o z d í t a n i . 

—  Húsvéti  mulatság.  Az  Abonyi  Ipa-
r o s  I f j ú s á g  Ö n k é p z ö - E g y l e l e  h ú s v é t  m á s o d n a p j á n  
a z  i p a r t e s t ü l e t  h e l y i s é g e i b e n  k ö n y v t á r a  j a v á r a  z á r t -
k ö r ű  h ú s v é t i  b á l t  r e n d e z .  B e l é p t i - d i j  :  s z e m é l y - j e g y  
1  k o r . ,  c s a l á d - j e g y  3  s z e m é l y r e  2  k o r .  4 0 fii. K e z -
d e t e  e s t e  f é l 8  ó r a k o r .  F e l ü l f i z e t é s e k  k ö s z ö n e t t e l  
f o g a d t a t n a k  é s h i r l a p i l a g  n y u g t á z t a t n a k .  

—  Öngyilkos  adógyakornok,  S z ű c s  
I s t v á n  c z e g l é d i  a d ó h i v a t a l i  g y a k o r n o k  s z i v e n i ő t t e  
m a g á t  é s  s z ö r n y e t h a l t .  A h u s z o n h á r o m  é v e s  fiatal-
e m b e r  j e g y b e n  j á r t  e g y  fiatal  l e á n y n y a l .  T e t t é n e k  
o k a  i s m e r e t l e n .  

—  Ú t o n á l l ó k .  Nem  két  lábu  és  bekor-
m o z o t t  a r c z u  h a r a m i á k r ó l  l e s z  i t t s z ó ,  a k i k  „ p é n z t  
v a g y  é l e t e t "  k ö v e t e l n e k  a z e m b e r t ő l ,  h a n e m  o l y a n  
u g a t ó  k u t y á k n a k  n e v e z e t t  f e n e v a d a k r ó l ,  a m e l y e k  
f ü r g e  n é g y  I á b a n  i p a r k o d v a  r é s z t  k ö v e t e l n e k  a  
h a z a t é r ő  b é k é s  h a l a n d ó n a k  s z o k n y á j á b ó l ,  n a d r á g -
s z á r á b ó l ,  l á b i k r á j á b ó l .  N é m e l y  u t c z á i n k o n  e s t e  8  
ó r a k o r  v e s z é l y e s  j á r n i  a  n a p p a l i  i d ő b e n  l á n c z r a  
v e r t ,  d e e s t é r e  s z a b a d o n  e r e s z t e t t  k i f e n t  f o g ú fe -
n e v a d a k t ó l .  ( T e s s é k  i r g a l o m  n é l k ü l  a g y o n  l ő d ö z n i .  
S z e r k . )  —  K u t y á t  t a r t a n i  j o g a  v a n  m i n d e n k i n e k ,  
a k i  a d ó t  fizet  u t á n a ,  d e t a r t s a  a z o k a t  a  f e n e v a d a -
k a t  k i -k i  a  p o r t á j á n  s  h o g y  á t n e  v e t h e s s é k  m a -
g u k a t  a  k e r í t é s e n  —  k o l o n e z o n  s n e  c s a t a n g o l j o n  
a z  u t c z á n  e g y  s e r e g  k u v a s z ,  v e s z é l y e z t e t v e  a j á -
r ó - k e l ő k  t e s t i é p s é g é t .  A  k u v a s z n a k  a z u d v a r o n  v a n  
a  h e l y e  s  n e m  a  v i l l a n n y a l  k i v i l á g í t o t t  u t c z á k o n  
—  p l á n e  e s t e  8  ó r a k o r .  I g a z á n  á z s i a i  á l l a p o t  v o l n a ,  
h a  a  k u v a s z o k  h a t a l m a  m i a t t  m i n d e n  e m b e r f i á n a k  
m á r  8  ó r a k o r ,  s ő t  a n n a k  e l ő t t e ,  o t t h o n  k e l l e n e  
t a r t ó z k o d n i a . 

—  Szerencsétlenség  a kis  vasú«  
t o n .  M a t k o v i c s  A n d r á s  n a p s z á m o s  a  kis v a s ú t  !  
e g y i k  k o c s i j á r ó l  —  m e l y  k i s i k l o t t  —  l e e s e t t  s  a  
k o c s i  k e r e s z t ü l m e n t  r a j t a .  S ú l y o s  s é r ü l é s e k e t  s z e n -
v e d e t t . 

—  Felsőbb  leányiskola  Kecske-
méten.  A  k e c s k e m é t i  p o l g á r i  l e á n y i s k o l á t  h a t  
o s z t á l y ú  f e l s ő b b  l e á n y i s k o l á v á  a k a r j á k  f e j l e s z t e n i .  
E z  o k b ó l  K a d a  E l e k  p o l g á r m e s t e r  m á r  é r t e k e z e t t  
G u l n e r  G j u l a  f ő i s p á n n a l ,  ki  m e g í g é r t e  k ö z b e n -
j á r á s á t .  I  

—  József  főherceg  alapítványa. . 
A  l e g m a g y a r a p p  f ő h e r c e g  d a n d á r p a r a n c s n o k k á  
n e v e z t e t v é n  ki , a z o n  a l k a l o m b ó l ,  h o g y  a z  e l s ő  
h o n d v é d h u s z á r  e z r e d t ő l  t á v o z i k ,  a z  e z r e d n e k 5 0 
e z e r  k o r o n á s  a l a p í t v á n y t  t e t t  a z o n  c é l b ó l ,  h o g y  
v a g y o n t a l a n  é s  s z ü l ö k  n é l k ü l i  k ö z l e g é n y e k  e z  ö s z -
s z n g  k a m a t a i b ó l  a s z o l g á l a t i  i d ő  l e t e l t é v e l  5 0 k o r -
o n a  s e g é l y t  k a p j a n a k .  

—  Vigyázzunk  ha utazunk.  Vak-
m e r ő  r a b l ó t á m a d á s  é r t e  f o l y ó  h ó 1 1 - é n  d é l e l ő t t  a  
p u s z t a t o n y ő - k u n s z e n t m á r t o n i  v o n a t o n  B e n i c z k y  G é -
z a  c s . é s  k i r .  k a m a r á s t ,  h o m o k i  n a g y b i r t o k o s t .  
T e l j e s e n  e g y e d ü l  ül t  a z I, o s z t á l y  e g y i k  f ü l k é j é b e n ,  
m i d ő n  K e n g y e l  é s M a r t f ű  á l l o m á s o k  k ö z ö t t  a  k o c s i  
f o l y o s ó r ó l  e g y  z ü l l ö t t  k ü l s e j ű  3 0 é v k ö r ü l i  e m b e r  
n y i t o t t  r e á a j t ó t  s  é h s é g é v e l  m e n t e g e t ő d z v e ,  k ő -

n y ö r a d o m á n y t  k é r t .  B e n i c z k y  e g y  z s e b é b e n  f e l e j t e t t  
s ü t e m é n y  d a r a b o t  é s 2  k o r o n á t  a d o t t  u  c s a v a r g ó -
n a k ,  ki a z o n b a n  k e v e s e l t e  a z ö s s z e g e t ,  m i r e B e -
n i c z k y  e r é l y e s  h a n g o n  k i u t a s í t o t t a .  A  v é r s z e m e t  
k a p o t t  g a z e m b e r  e r r e  h i r t e l e n  a z u t a s r a  v e t e t t e  
m a g á t  é s  f o j t o g a t n i  k e z d t e  ő t .  P á r  p e r c z i g  t a r l ó  
v i a s k o d á s  u t á n  B e n i c z k y  m a g a  a l á g y ű r t e  t á m a -
d ó j á t ,  d e e z h i r t e l e n  r á n t á s s a l  m é g i s  k i s z a b a d u l t  
s  a  v o n a t b ó l  k i u g o r v a ,  e l m e n e k ü l t .  A  n y o m o z á s  
f o l y a m a t b a n  v a n .  

—  A répamag  impregnálásáról .  
Az  O r s z á g o s  M a g y a r  G a z d a s á g i  E g y e s ü l e t  f ö l d m i -
v e l é s ü g y i  é s n ö v é n y t e r m e s z t ő  s z a k o s z t á l y a  K e r p e l y  
K á l m á n  t a n á r  e l n ö k l é s é v e l  ü l é s t  t a r t o t t ,  a m e l y e n  
R á z s ó  I m r e  g a z d a s á g i  a k a d é m i a i  t a n á r  t a r t o t t  s z a k -
e l ő a d á s t  a  r é p a m a g  i m p r e g n á l á s á r ó l  é s e n n e k  g a z -
d a s á g i  j e l e n t ő s é g é r ő l .  A z é r t e k e z l e t r ő l  s z ó l ó  t u d ó -
s í t á s t  r é s z l e t e s e b b e n  á t t a n u l m á n y o z v a  n e k ü n k  m é g  
v o l n a  n é h á n y  s z a v u n k  a  t á r g y h o z ,  m e r t  m i n t h a  
kis  k o n k u r r e n c i a - i z t  é r e z n ö n k  ki a  d o l o g b ó l .  A z  
é r t e k e z l e t e n  u g y a n i s  m a g k e r e s k e d ö k  is v e t t e k  r é s z t  
ó s  p e d i g  o l y a n o k  is , k i k n é l  n e m  s z e r e z h e t ő  b e  a z  
i m p r e g n á l t  r é p a m a g .  A z é r t e k e z l e t n e k  o l y a n  s z i -
n e z e t e  vol t ,  m i n t h a  a z t a  g a z d á k  v é d e l m é r e ( ? ) 
t a r t o t t á k  v o l n a  !  S z é p  é s n e m e s  s z á n d é k ,  d e  t a l á n  

j  n e m  is  volt  r á s z ü k s é g ,  m e r t  a z i m p r e g n á l t  r é p a -
_  m a g ,  m e l y e t  M a u t h n e r  Ö d ö n  b u d a p e s t i  m a g n a g y -
j  k e r e s k e d ő  h o z  f o r g a l o m b a  h a t á r o z o t t a n  s o k k a l  j o b b  
!  a  n e i n  i m p r e g n á l t n á l .  A z i m p r e g n á l t  r é p a m a g  I I  
!  é v ó t a e l é r t  s i k e r e i t  n e i n  l e h e t  t u d o m á n y o s  é r t e -

k e z l e t e k k e l  k i s e b b í t e n i ,  m e r t  a z t  e z e l l e n  védi  e z e r  
m e g  e z e r  g a z d a ,  k i k n é l  é v e k e n  á t  m i n d i g  j e l e s e n  
vá l t b e . 

—  Új  gyorsvonat.  K o s s u t h  F e r e n c  
k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r  e g y  ú j g y o r s v o n a t  é l e t b e -
l é p t e t é s é t  r e n d e l t e  e l  S z e g e d  é s  B u d a b e s t  k ö z ö t t ,  
m e l y  S z e g e d r ő l  r e g g e l e  9  ó r a k o r  i n d u l  C z e g l é d r e  
8  ó r a k o r ,  B u d a b e s t r e  p e d i g  9  ó r a k o r  é r k e z i k  é s  
l e g k ö z e l e b b  f o r g a l o m b a  h e l y e z t e t i k .  

—  Parce l lázás  ?  A t i s z a v á r k o n y i  M a r k -
b r e i t  u r a d a l m a t  f o l y ó  h ó 1 2 - é n  ö n k é n t e s  á r v e r é -
s e n  a  s z o l n o k i  K e r e s k e d e l m i  B a n k  é s T a k a r é k p é n z -
t á r  R é s z v é n y t á r s a s á g  1  m i l l i ó  3 0 0  e z e r  k o r o n á é r t  
v e t t e  m e g .  Ú g y  h i r l ik ,  a  b a n k  p a r c e l l á z n i  a k a r j a  
a  b i r t o k o t .  

—  S z ő l ő s g a z d á k  és  munkásoknak,  mint  
i g e n  g y a k o r l a t i  t a n á c s a d ó i ,  a j á n l j u k  a  s z e m l é l t e t ő  
k é p e k k e l  e l l á t o t t  ( I I .  k i a d á s )  „ V i n c z e l l é r k ö n y v *  
c z i m ű  m ü v e t ,  m e l y  p o s t a i  u t á n v é t t e l  1  k o r .  3 5 fil-
l é r é r t  r e n d e l h e t ő  V a d a y  J ó z s e f  c z i m é n  N a g y v á r a d o n .  
( T ö b b  p é l d á n y  e g y s z e r r e  a  p é n z  e l ő l e g e s  b e k ü l d é s e  
m e l l e t t  1  k o r o n á b a  j ö n t é r m e n t v e  I)  

—  A gyufáról.  A z o s z t r á k o k  a z z a l  r é -
m i s z t e t t e k  r á a  m a g y a r o k r a ,  h o g y  a  g y u f a  g y á r o -
s o k  f e l e m e l t é k  a g y u f a  á r a k a t .  A  s v é d  g y u f a  á r á t  
1 0 0 0  c s o m a g o n k é n t  6  k o r o n á v a l ,  a  k é n e s  g y u f á t  
5 0 0  c s o m a g o n k é n t  1  k o r o n á v a l .  H á l  a z  ö r d ö g  
b á n j a ,  h a 1 0 0  f o r i n t t a l  e m e l i k  is  fö l ,  c s a k  o s z t r á k  
g y u f a  l e s z  a z , a  m i r e  n e k ü n k  s z ü k s é g ü n k  n i n c s .  
V e g y ü n k  c s a k  m a g y a r  g y u f á t ,  c s a k  m a g y a r t  !  A z  
o s z t r á k o k  p e d i g  c s a k  h a d  e m e l j é k  föl  a z á r t  a  s z e n t -
I s t v á n  t o r n y á i g ,  o t t is  c s a k  k o m i s z  o s z t r á k  g y u f a  
l e s z a z . 

Eladó  ház.  
A  III.  ker.  Attila-utczában,  Kertész  Róza  

szomszédságában  —  sétakert  mellett  —  levő  
házam  örökáron  eladó.  K e l e m e n  L á s z l ó .  

H i r d e t é s . 

Sírkövekre  utánvésést  és  aranyozást  
rövid  itthoniétem  alatt  jutányos  áron  el-
vállalok  hegedűs  Sándor  

v é s n ö k . 

Lakásom  :  Körösi-út 34 . 

T e n g e r i 

száraz,  szép  szemű,  székely-fajta  ;  kapható  
Thalyéknál.  Vékája  2  kor.  4 0  fii.  

B e r e n d e z e t t  h ó n a p o s  s z o b a  
—  keresztény  háznál  —  k e r e s t e t i k .  
Ki  részére ?  —  megmondja  a  kiadóhivatal.  

K i a d ó 
Hunyady  Oszkárnénál,  (Radák-utcza  907 . )  
szt.  György  napra,  kitisztított,  kifestett  3  
szoba,  konyha,  kamra  ;  esetleg  istálló,  szín.  

Ára  1 2 0  forint.  
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V i ü u r »  s é s  t j ö i e r ő i - e  b e r e n -
d e z e t t  n y  -  távolról  sem  képes  oly  ol-
csón  fino..i  ló  Hangszert  szállítani,  mint  

fcu  É N Y I  M I H Á L Y  

a  magyar  Királyi  zene-
akadémia  házi  hangszerké-
szítője.  azért  nç  v á s á r o d o n  
semmifélç  hangszeri ,  le-
gyen  az h ç g ç d i i ,  g o r d o n -
ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  h a r m o n i k a ,  fa-  vagy  
rézfuvó -hangszer,  húr, slb. 

stb.,  mig  R ç m c n y i  legújabb  ábrákkal  ellá-
tott  képes  árjegyzékét  át  nem  olvasta,  mely  
ingyen  és  bérmentve  küldetik  B p ç s t r o l ,  

Ki rá ly -u tcza  5 8 .  sz.  Zenekarok  teljes  fel-
szerelése  a  legolcsóbb  arakon.  Külön  költ-
ségvetés  díjtalanul  K i v i t e l  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  kicsiny)  e  i.  
Zongorák  és  czimbalmok  javilása  és  ban  
golása.  A z  ö s s z e s  h i a n i g s z e i  e k  
j a v í t á s a  s z a k s z e r ű e n  é s  e l -
e s é n . 

É r t e s í t é s . 

Van  szerencsénk  a  lisztéit  közönség  b.  
tudomására  adni,  hogy  a  tavaszi  idény meg-
kezdésével  s z o b a f e s t ő -  és  r n á z o l ó - m ü h e -
lyünke t  (Körösi-úl)  újból  a  mai  modern  
kor  igényeinek  teljesen  megfelelően  uj  min-
tákkal  berendeztük.  

Elvállalunk  minden léié  szobafestést,  
úgyszintén  ajtó-,  ablak-  és  butor-mázolást,  
valamint  fürdőszoba  és  konyha-falak  (szokli)  
zománezozást,  érczféuyezést,  cz im leslés t  és  
aranyozást  is  a  legnagyobb  szaktudással  ké-
szítünk. 

Az  igen  tisztelt  közönség  szíves  párt-
fogását  kérve  maradunk  

k i v á l ó  t i s z t e l e t t e l  :  

Varga  és  Társa.  
Tanoncz  felvétetik-

N i n c s e n  b e t e g s é g  h á r á n á l ,  
ha  megl oz  tja  a  hires  

k i r á l y - B a l z s a m o t , 
a  b a l z s a m o k  k i r á l y á t ,  m e l y  m i n d e n  b e t e g - é g  

•I  e l l e n  e g y e d ü l i  b i z t o s  s z e r  ;  e z e n  h i r e s  bnl-
;  z s a m  á l t a l  m e g a k a d á l y o z z a  a  f ő f á j á s t ,  kö ' -z-
i  v é n y t ,  c s u z t ,  r h e u m á t ,  log-  é s  h á t f á j á s t ,  l á b -
j|  s z a g g a t á s t ,  k ó l i k á t ,  g y o m o r f á j á s t ,  s z ó v a l  m i u -
:  don  b e l e g s é g n e K  e g y e d ü l i  b i z t o s  o r v o s s á g a  a  
'  L i r e s  K i r á l y - b a l z s a m ,  t e h á t  s z ü k s é g e s  b o g v  

m i n d e n  h á z n á l  k é s z e n i é i b e n  l e g y e n .  E g y  n a g y  
I  ü v e g  2  k.  5 5  f.,  3  ü v e g  G  к.  5 5  f.  b é r m e n t -

ve  u t á n v é t t e l .  

Kapható:  Grósz-Nagy  Ferençz  
D e b r e c z e n  k o s s u t h  u t c z a .  B u d a p e s t e n  :  T ö r ö k  
J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r á b a n  K i r á l y - u t c z a  1 2 .  

I  U g y a n c s a k  e z e n  s z e r r e l  m e g r e n d e l h e t ő  a z  
e g é s z  o r s z á g b a n  e l i s m e r t  hires  hajdú-
s á g i  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  legrövi-
v i d e b b  idő  a l a t t  a  l e g s z e b b  b a j u s z  n y e r h e t ő .  
3  d o b o z  2  k o r o n a  1 5  f i l lér  b é r m e n t v e ,  

u t á n v é t t e l . 

Köhögés,  rekedtség  és  hurut  ellen  nincs  jobb  a  

Rétliy^Mi  czukorkánál  
A  vásárlásnál  azonban  vigyázzunk  

és  határozottan  RÉTHY-félét  kéljünk,  mivel  sok  

haszontalan  utánzata  van.  14  

1  d o b o z  e o  í l l l é r .  

Csak  RÉTHY-félét  fogadjunk  el.  

Eladás. 

A  Tápiógyörgye  határában  fekvő  illet-
ve  közvetlen  az  abonyi  határt  érintő  Szö-
rösi  pusztából  még  3 5 0  hold  bármilyen  kis  
parczellákhan  eladó.  Л  még  meglévő  terü-
let  ki  van  parczellázva.  

Л  venni  szándékozók  forduljanak  dr.  
Füredi  Ferenc/,  ügyvédhez,  ki  szolnoki  la-
kásán,  vagy  minden-szombaton  délelőtt Sző-
rösön  a  kasznári  irodában  megtalálhatnak.  

A  venni  szándékozók  csak  a  vételár  
egy  harmad  részét  kell  hogy  készpénzben  
lefizessék,  mig  a  vételár  többi  része  olcsó  
kölcsönnel  fedeztetik.  

—  Eladás .  Valódi  pekingi  (zöld)  ka-
csatojások  és  eredeti  fehér  orpington  tojá-
sok  eladók  Temesközy  Gerzsonnál.  
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H ö l g y e k 

r é s z é r e  n é l k i i l ö / . h e t e t l e n !  

L e g j o b b  s z é p i t ő s z e r  a  

Földes - fé le  M A R G I T  С  K É M E  

P á r  n a p  a l a t t  b i z t o s a n  e l t á v o l í t  s z é p i á t ,  m á j f e l t o t ,  p a t t a n á s t ,  b o r á t -

k á t  ( З у Ы г з э г г )  é s  m i n d e n  m á s  b ö r b a j t .  O ^ i s i m . t j a  а  r á n e z o k a t  é s  

a z  a r e z o t  fe iaérré ,  s i m á v á  v a r á z s o l j a ,  í i i i t  é s  f i a t a l i t .  

A r a  :  l t i s s t é g e l y  1 h o i \ ,  n a g y  U  k o r .  

KIVÁLÓ  TOILETT-CZIKKEK  :  Aargit-hölgypor  (.'!  szili-
ben)'  I 20  korona,  Aargit-szappan  70  fillér,  Aargit-

fogpép  1 korona,  Aargit-arczviz  I  korona.  

Kapható  minden  gyógyszertárban,  drogéri-
ában  és  iliatszerkereskedésben.  

Postán  utánvétellel  vagy  a  
pénz  előzetes  beküldése  

után küldi  a készítő : 

F Ö L D E S  K E L E M E N  g y ó g y s z e r é s z  A R A D .  

F ő r a k t á r  : A b o n y b n n ,  I ^ Á I N ' C á r  O S / K Á I J  g y ó g y t á r á b a n .  

Ó
vakodjunk

 utánzatoktól.
 

N y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a n  


